AQ npesexAall
3a EBponeuckusa couios

AecncAaBa KpbCTEBA
[A ,,[lcmenn npesoan' — Codoma

KOrosanaaeH yHuBepcuret
19 Aekemspu 2017 T.



30 KAKBO LLLe TOBOpUM

E3MKOB peXXum U npeBoA B EBponenckus coios
FA .,iIncMmeHu npeBoaAU” Ha EBponenckaTa KOMUCHUS

Bb3MOXHOCTHU 3a cTaX U pabdoTta B FANMN




E3MKOB peXXUM U NPEBOA
B EBponenckusa coios
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E3nkoB pexxum B EC — npaBHO OCHOBAHUE

PETAOMEHTUTE U APYTUTE AOKYMEHTU C
OOLLLO NPUAOXKEHUNE CE MU3TOTBAT HA
OPULMAAHUTE €3MLLN.

AoroBop 3a cbyHKUUOHMPAHETO Ha EC

[DAKAQHUTE MMAT MPABO AQ CE ODPBLLAT KbM
MHCTUTYLUMMTE U OpraHmTe Ha EC HaO eAMH OT
odomuMaaHmTEe e3num Ha Cbio3a 1M AQ MOAYYABAT OTTOBOP
HQ CbLLUMA E3MK.
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OdomumasHmuTe esmum B EBponenckus coios

HupepnaHacku

JlaTBUUCKMU

POpeHCckH YHrapckum

JinToBCckM

Hemcku
EcToHCKM
ManTunuckmu
2013
UTtanmnaHcku CnoBeHCKM CnoBallku
XbpBaTCKMH =o
X PymMbHCkM bbarapckm
WpnaHackun
pbUKK POUHCKH
[laTckn UcnaHcku

s 1995

MopTtyrancku
AHIMIMUCKN

LUisBeacku




E3nunte B EBponenckus coro3

24 ocpuumnaAHHK e3uKa (paboTHHU e3uum, e3sMum Ha
NbPBUYHOTO 30KOHOAQTEACTBO)

MpoueAypHHU e31um
AHranucku, copeHcku u Hemcku (EK)
PpeHcku (CbA Ha EC)

Apyru
Backu, KATAAOHCKM, FAAMCUUCKHU
LUOTAQHACKH, YEACKHU
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MMpeBoAQ4YMTE B UHCTUTYLUUUTE U opraHuTe Ha EC

K ‘

* *
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Esponerica EBponenckn MKOHOMUYECKN U ‘ l

KOMMCHA — couunarneH KomuTteT

EBponeuncka ueHTpanHa 6aHka

L
i,

* %

n RAT/G
] m o~ LleHTbp 3a npeBOAU
RE’ s )i g

- -

Cba E
CmeTHa nanata a EC KomuteT Ha permonure ’I , Sttt
Bank

EBponencka nHBecTULMOHHA GaHKa

NMucMmenm npesogaum: * 4200 aywun YcTtHM npeBoaaum: £ 1000 aoywum
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MMpeBoAQ4YMTE B UHCTUTYLUUUTE U opraHuTe Ha EC

1800

®  EBponeucKa KOMUCUA

1600

=  EBponencku napnameHT

m CobBetrHaEC

1200

m CbaHaEC

1000

® KP & EMCK

o UeHTbp 3a npeBoaun

® CwmMmeTHa nanara
e EUB
= EWUB

200




[A ..[IMcmeHu npesoAUu”
Ha EBponenckaTta KoMucus
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EBponencka kommcus

BHACS HOBM 3AKOHOAQTEAHU NMPEAAOXKEHMS

[TonAara noAntrkmTe HA EC 11 CbOAIOACBA CMNA3BAHETO
HO NPABOTO HA EC
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AN Ha EK npeBeXxaa ...

. OT M HA BCMYKM 24 OCPULIMAAHM e3m1Ka Ha EC ...
C
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YcAyru

[TMCMEHU NPEBOAM

[ToEBOA N PEACKLMA HO YEDCHABPXAHME
Ycayra ,,fopella AMHMa"

[lpeBoA HO KOHAODMAEHLIMAAHM TEKCTOBE
ABTOMATUYEH MPEBOA

PeAQKLMA HO OPUTMHOAHU TEKCTOBE
[TMCMEHU Pe3IoOMETA

YCTHU pe3toMmeTa

E3MKOBU KOHCYATALLUM

AEXYPCTBO 30 CMNELLHU MNPEBOAM
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KakBo npesexaame (kateropusa A)

A. AOKYMEHTU C NPABEH XAPAKTep:

3AKOHOAATEAHU AOKYMEHTM.

(npeaAAOXeHHUs 3a) peLueHus, AMPEKTUBU, PETACMEHTMH,
MEXAYHAPOAHM CMOPA3YMEHUSA U AP.;

AOKYMeHTM, N3nNOoA3BaHN B AAMUHNCTPATUBHUTE

npoueAypy (Hanp. No AbP>XABHU MOMOLLLU, CAUBOHMS,
HAPYLUEHUS, AbMIUHT);

AOKYMEHTHU BbB BPBb3KA C O6LLECTBEHU NOPBYKU UAMN
nporpamm 3a pMHAHCUPAHe.
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KakBo npesexaame (kateropus B)

B. AOKYMGHTVI no NOAUTUKUTE U AAMUHNUCTPATUBHU
AOKYMEHTMU.

AOKYMEHTH, NPUAPY>KABALLU 3AKOHOAOTEAHN AKTOBE:
cbobuieHus Ha KomucusaTa, oL,eHKM Ha Bb3AEUCTBMETO,
0OACHUTEAHU MEMOPAHAYMU U AP.;

L]

AOKYMEHTH 30 o6LLLEeCTBEeHN KOHCYATALMM. "Y
GeAu KHUTU U AP.; >

? BbA :ﬁlli; H:/E AE—:\P OnA
Apyru AAMUHUCTPATUBHNU AOKYMEHTM. \ S
AOKAQAU, HACOKHU, UHCTPYKLUHU, BBNPOCHULMH bl
U AP. >

=
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Kakso npesexaame (kateropun C u D)

UHcbopmauma 3a obLLeCcTBEHOCTTA:
CbobLLeHHsa 30 MeAUNTE U APYTU TEKCTOBE 30 TAX;
CraTun 3a nybAuKyBAHe, peyun, UHTepPBIoTA;
bpoLuypu, nAQKATH;
TekcToBe 3a yebcaurose.

BxoAfLLU AOKYMEHTU OT AbPXKABUTE HAEHKU U TUCMA HO
rPa>kKAAHU U OPraHn3Iaumnu.
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[A ,.,[IucmeHu npesoAn”

OKoAO 2200 AYLLIM MEPCOHAA, OT KOMTO

OKOAO 1700 npeBoAQ4M

I I 47% B bptokceA

52% B Atokcembypr

1% B
[Toe ACTABUTEACTBATA HA

EK B AN




NnpeBeAeHU CTPAHUUU U nepcoHaA B FAlll

2011 - 2016 .
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[lpeBeAeHU CTPAHUUMK NO e3ulu — EK
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OpraHusauMoHHA CTPYKTYpd

2 oTtaena
60 npeBoagaum
10 acucreHT™™!

Communication and
relations with
stakeholders

[

Deputy Director-General

I |

T

Translation ’ l B Translation

} ‘ C Translation

][ D transiation H R Resources lS Customer relations}

|

Bulgarian

Czech

Danish

Finnish

Italian

Lithuanian
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1000 |
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Polish Croatian
Por Hungarian
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English
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p——— Human resources management

Budget and
e
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Professional and
Evaluation and
t——— organisational
development analysis

Internal
administrative Task Force Web
] maters Rationalisation

1
:

Half of the DGT staff are posted in Brussels, ancther half in Luxembourg
In additicn, a few dozen translators work in DGT Field Offices in the Member States.
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bbArapCcKku e3UKOB AENAPTAMEHT

[oAMLLEH 00em - nporHo3a 3a 2017 r.: 81 000 cT1p.
AytcopcaaHe 2017 r.: 24%
OCHOBEH €31K HO OPUTMHOAUTE. AHTAMMCKM

TeHaeHuMm A0 2020 r.: HOMOAIBAHE HA MPEBOAQYMTE,
YBEAMYEHME HA % QYTCOPCBAHE

CH1MCTEMHO QYTCOPCBAHE




EnekTpoOHHU NPUNOXeHUA 3a npeBoa

TepMUHOAOTUSA MpUAOXKEHUA 3A NPEBOA
IATE (public) CAT, Euramis
EUR-Lex (public) Speech recognition
Quest Metasearch MT@EC/e-Translation
DGT Vista

EAEKTDOHHU pPEeYHULLU,
raocapu, Google,
Wikipedia un Ap.
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|ATE

ObwogocTbnHa TepMmnHonornyHa 6asa Ha EC — jate.europa.eu

* %
* InerAcive Termireobg:.-‘

t - for Eurape frangais ffr) - I

* 5k Ecran de recherche  Aide

Furopean Union Rechercher

en = fr (Domaine: Mimporte quel domaine, Type de recherche: Tous)

Résultats 1- 10 sur 773 pour European Union

Organisation internationale, COMMUNAUTES EUROPEENNES [EIB] ﬂﬁ
EN European Union *k |Cliquez ici pour accéder & lentrée entigre
EU e
FR UE *k
Union européenne [Council] ﬂﬁ
EU *kkk D 0
European Union *kkk ¥
Union européenne *akk 20
R UE *ukk 4T 8
Politique commerciale, AGRICULTURE, SYLVICULTURE ET PECHE [Council] ﬂﬁ
EN European Union of the YWholesale Potato Trade *
UCOPOM "
Union européenne du commerce de gros des pommes de terre *k

UCOPOM o
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EUR-Lex: 6e3nAaTeH nyGbAU4EH AOCTDBIN

EBponenckoTo 3akoHogaTencTBo oHNanH — http://eur-lex.europa.eu
=

About EUR-Lex | Site map | A-Z | FAQ | Help | Links | Legal notice | Cookies | Contact English (en}

EUR-Lex

Access to European Union law

EUROPA 3 EU law and publications » EUR-Lex } Display legal content - "Text” tab } EUR-Lex - JOL_2015_056_R_0011

EU law and related documents

National law

More

Quick search

Advanced sea

rch
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Language 1 English (en) - Language 2 French (fr)
27.2.2015 EN | Official Journal of the European Union | L
56/73

COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) 2015/316
of 26 February 2015

terminating the anti-dumping proceeding concerning imports
of certain rainbow trout originating in Turkey

THE EUROPEAN COMMISSION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the
European Union,

Having regard to Council Regulation (EC) No 1225/2009 of 30
November 2009 on protection against dumped imports from
countries not members of the European Community (1) (‘the
basic Regulation’), and in particular Article 9(2) thereof,

Whereas:
1. PROCEDURE

(1) | On 15 February 2014, the European Commission (‘the
Commission’) announced the initiation of an anti-dumping
investigation with regard to imports into the Union of certain
rainbow trout originating in Turkey (‘the country concerned’)
on the basis of Article 5 of the basic Regulation. It published a
Notice of Initiation in the Official Journal of the European
Union (2) (‘the Notice of Initiation’). A corrigendum to the
Notice of Initiation was published in the Official Journal on 4
September 2014 (3), the purpose of which was to clarify the
product scope.

(2) | The Commission initiated the investigation following a
complaint lodged on 3 January 2014 by the Danish
Aquaculture Association (‘the complainant’) on behalf of
producers representing more than 25 % of the total Union
production of certain rainbow trout. The complaint contained
prima facie evidence of dumping of certain rainbow trout and

- Language 3 Bulgarian (bg) ~ m
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DECISION D'EXECUTION (UE) 2015/316 DE LA COMMISSION
du 26 février 2015

| FR | Journal officiel de I'Union européenne | L

cléturant la procédure antidumping concernant les
importations de certaines truites arc-en-ciel originaires de
Turguie

LA COMMISSION EUROPEENNE,

vu le traité sur le fonctionnement de I'Union européenne,

vu le réglement (CE) no 1225/2009 du Conseil du

30 novembre 2009 relatif & la défense contre les importations
qui font 'objet d'un dumping de la part de pays non membres
de la Communauté européenne (1) (ci-aprés le «réglement de
base»), et notamment son article 9, paragraphe 2,
considérant ce qui suit:

1. PROCEDURE

(1) | Le 15 février 2014, la Commission européenne (ci-aprés
la «Commission=) a annoncé I'ouverture d'une enguéte
antidumping concernant les importations dans I'Union de
certaines truites arc-en-ciel originaires de Turquie (ci-aprés le
«pays concerné=) en vertu de l'article 5 du réglement de base.
Elle a publié un avis d'ouverture au Journal officiel de I'Union
européenne (2) (ci-aprés I'«avis d'ouverture»). Un rectificatif a
I'avis d'ouverture a été publié au Journal officiel le 4 septembre
2014 (3) afin de préciser la définition du produit.

(2) | La Commission a ouvert I'enquéte a la suite d'une plainte
déposée le 3 janvier 2014 par I'Association danoise de
I'aquaculture (ci-aprés le «plaignant=), au nom de producteurs
représentant plus de 25 % de la production totale de certaines
truites arc-en-ciel de I'Union. La plainte contenait des
&léments attestant & premiére vue |'existence d'un dumping en

27.2.2015
|L56/73
PELUEHWE 3A M3MBLAHEHME (EC) 2015/316 HA KOMWUCHMATA
oT 26 eepyapn 2015 roguHa

| BG | OdpmumaneH secTHMK Ha EBponeiickua cbios

3a NpeKpaTAEaHe Ha aHTHAEMNUHIOBATA Npouenypa ELE EPb3Ka
C BHOCA Ha onpegeneHa Abroga NeCTbpPEa C NPOM3X04 OT
Typuna

EBPOMEMCKATA KOMWMCHA,

KaTo B3e nNpeAsna Jloroeopa 3a GyHKUWMOHWPAHETO Ha
EBpONedCcKMA Ceios,

KaTo B3e NpeABufA PernameHdT (EQ) Ne 1225/2009 Ha CheeTa OT
30 Hoemepn 2009 r. 3a 3aWMTa Cpely ABEMMWHIOB BHOC OT
CTpaHmW, KOUTO He Ca YNeHKW Ha EeponefickaTta obwHocT (1)
(,OCHOEHMA pernaMeHT”), W NO-CNeunanHo uneHd 9, naparpad 2
oT Hero,

KaTo MMa Npeaeus, Jye:

1. MNPOLEOYPA

(1) | Ha 15 ¢eepyapwn 2014 r. EBponeickara KOMMCKHA
(xKOMWCKHATA") OBABKM 3aNOUYBAHETO HA AHTUABMMNWHIOBD
pascnefgaHe No OTHOLWEHMWE Ha BHOCa B ChiO3a Ha onpegensHa
ALCOBA MLCTLPBA C NPOM2X0A OT Typuua (,3acernararta
Abp#aea’) Bb3 OCHOBA HA YAeH 5 OT OCHOBHMA pernameHT. TA
nybnukyea w3secTHe 3a 3anNoysaHe Ha NpoUeAypa B
OdmumaneH BeCTHUK Ha EBponeiickuA cbioz (2) (,M3BeCcTHMETO 3a
sanouyeaHe”). Ha 4 cenTemepu 2014 r. 8 OdguuManeH EeCTHHUK
Gewe nyGankyBaHa nonpaska Ha M3secTMeTo 3a 3anouysaHe (3),
uMeTo NpefHazHauyeHue Helle Aa M2ACHW 0BXEaTa Ha NPoOaYKTa.
(2) | KoMMcuATa 2anoyHa pascnefgaHeTo BCNeACTEME Ha xanba,
nogageHa Ha 3 Anyapwu 2014 r. ot Danish Aquaculture
Association (»anbonoaatena”) 0T UMeTO Ha NPOMIECAMTENHN,
KOMTO NpeAcTaBnABaT Hag, 25 % oT obul0To NPOM3BOACTED Ha
onpepeneHa ALroBa NbCTLPEA B Chio3a. XanbaTta cuabpmale
prima facie pokazaTencrea za ABMAWHT Ha oNpefleNeHa AbroBa



TPAAULLUOHHU NMOMOLLLHU CPEACTBA

KOHTAKT C KAMEHTUTE/APYIM MPOEBOAQYM
KOHTOKT C ekcnept B EK, ApYr1 MHCTUTYLLUKM MAKM A
bubamnotekmn (bprokcea n Atokcemoypr)
CnpaBOYHO AMTEPATYPO

E3MKOBM HOPBYHMLIM




lMpeBoaayecku npouec B EK (1)

CboTBeTHATA CAYXO6a Ha EK u3npaLLa 3a588Ka 30 NPEBOA
POETRY

OTAeAbT 3a nAaHupaHe B Al npuema 3asskata
ManDesk

MpeBoAa4 1 Cb3AABA NPEBOAAYECKOTO AOCHE
TraDesk

MpeBoAa4 1 npeBeXAQ AOKYMEHTA
Word, CAT, Excel, HTML, XML...
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lMpeBoaayecku npouec B EK (2)

MpeBoAaY 2 peAaKTMPA TEKCTA, a NnpeBoAay 1
HaOHACA KopeKuuuTe

OKOHYATEAHUAT NPEBOA Ce NPUKAIOYBA U APXMBUPA

TraDesk + Euramis

MpeBoABT Ce U3NpPALLA HO CbOTBETHATA CAYXO6a Ha EK
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Apyrm AeMHOCTH

TepMmuHonorusa

MawuHeH P NMpoy4yBaHusn
KoHTakTM C npesoj
yuyunuiia m
YHUBEpPCUTETHU

°
e Etudes sur la traduction

Studies on translation
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Visiting Translator Scheme

[ToesoaaymTte oT TAll NpekapBaAT CPEAHO 2 CEAMMLM

B YHMBEPCUTET, AbPXKABHA MHCTUTYLLMA MAM YHOCTHA OMPMA
B AbPOXKABATA, OT KOATO MPOU3IXOXKAQAT, MAM B AbOXKABQ,
YUMTO €3MK N3YHOBAT

B3aMMEH MHTEPEC, B3AMMHA MOA3Q




Bb3MOXHOCTHU 3a CTOX U paboTa
B Al
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Bb3MoOXHOCTHU 3a paboTa

CTOXKQAHT

BbHLLIEH NPEBOAQM
(MpeBOAOY HO CBODOOAHA
MNPOAKTUKA)

AOrOBOPHO HAET CAYXKMUTEA

[TOCTOAHEH CAYXXUTEA
(AABXXHOCTHO AMLE Ha EC)




[MpeBoAa4vecku ctaxose B EK

[TOOABAXKUTEAHOCT. 5 MeceLla

2 MePUMOAQ TOAMLLIHO: OT | MAPT 1 OT 1 OKTOMBPU
B FTAlNI B bptokceA 1 AtokcemMmoypr (peaysar ce)
BbBEXAQLLIM OOYYEHMA; HOCTABHMK

CAy>X6a 30 CTAXKOBE (30 BCUYKM CTOXKAHTM);
KOOPAMHATOP B A

Mece4yHa ctmneHams (cera okoao 1100 espo/mecel)
+ MbTHM PA3HOCKM
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CtaxxoBe — e3KOBU NO3HaHUA

YMEHMUSA 30 NPEBOA OT 2 OPUUMAAHU €31KA HAO EC KbM
OCHOBHMA/MANYMHUS €3UK

OCHOBEH e3UK. EAUH OT OCPULIMAAHUTE e3nm Ha EC
[1bpBU M3XOAEH €3UK: EN, FR mam DE
BTOpu M3XOAEH €3UK: APYT OCPUMLMAAEH 31K HAO EC

HW1BO: ,,MHOIro AOBPO BAOAEEHE"

YAOCTOBEPUTEAHN AOKYMEHTU (AUMAOMM,
YAOCTOBEPEHUA, AOKA3ATEACTBA 34 M3YYOBAHE HA
AMNCLMMAMHU HO €3MKQA, AP.)

CbOTBETCTBA HAO HMBO C1/C2 o1 CEFR
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CtaxoBe — APYrm U3SMCKBAHMUSA

(MAQAM) AMODAOMUPAHU BUCLLIMCTU (C MPUAOCDOUTA
OAKAAQBBPCKA CTEMNEH)

[PaXAQHCTBO: EC (M CTPAHM KOHAMAQTKM + KBOTA 3Q AP.
AbPO>XXABM)

KBOAMCPUMKALLMM: 30BBbPLLIEH MbPBM €TAM OT BUCLLIETO
OOpPa30BAHME (MIN. 3 TOAMHM) U MOAYYEHA CTEMEH NPEAM
KPOMHMA CPOK 30 KOHAMAQTCTBAHE 30 CTAX

He MOraT AQ KOHAMAQTCTBAT AMLLA, KOUTO BEYE CA
CTAXKYBAAM B UHCTUTYLMI HO EC 30 noBeye o1 6 CEAMULM

hitp://ec.europa.eu/stages/about/applying_en
]




MpoueAypd 3a KOHAMAQTCTBAHE

OHAQUH permcTpauma Ha
hitp://ec.europa.eu/stages/applying/procedure_en

ETanu:
[1pOBEPKA HO AOMYCTUMOCTTA
NB! MotmBOUMATAO AQ € HAMMCAOHA HO OCHOBHUA/PDOAHUA €3UK
[ToeABApUTEAEH NOADOP => BbBEXAOHE B OA30 AQHHM
OkoH4YaTeAeH noabop — ot Al

[MoaBMAQ HO EK OTHOCHO CTOXXOBETE:
hitp://ec.europa.eu/stages/sites/stages/files/rules_bg.pdf

KAAEHAQP 1 BCIKAKBA APYra MHQOOPMALMA.
hitp://ec.europa.eu/stages/




KAKBO KA3BAT CTOXXAHTUTE

https://www.youtube.com/watch?v=-
uUMwulYVHM&feature=youtu.be



https://www.youtube.com/watch?v=-uUMwu1YVHM&feature=youtu.be
https://www.youtube.com/watch?v=-uUMwu1YVHM&feature=youtu.be
https://www.youtube.com/watch?v=-uUMwu1YVHM&feature=youtu.be

[MfpeBOA OT BbHLUHU NPEBOAAYMU

AyTtcopcsaHe: 29,5 % npes3 2016 .

BbHLLHO Ce MPOEBEXAAT BCHUYKN BUAOBE AOKYMEHTH ...

... OCBEH cnewHute, NTOAUTUHECKM YYBCTBUTEAHUTE UAMU
KOHAOMAEHLMAAHUTE AOKYMEHTHU

Hskon cneumaAm3mpaHn AOKYMEHTMU/ AOKYMEHTM HO
e3MLLM HO CTPAHM M3BbH EC, OKO HAMA BbTPELLEH
Kanauurert

Hy>XAQ OCHOBHO OT OJPULIMAAHUTE e3mLum HaA EC;
HOM-4eCTO NPEeBOA OT M HA EN, FR mAm DE




Kak Aa cTaHeTe BbHLUEH NPeBoAaY

PA/DUPMIM MOAABAT ODEPTA, KOrATO € OOIBEHA TPBXKHA
npoLueAypd

AKO odpoepTtarta € 0AODpPEHA => PAMKOB AOTOBOP (Max. 4r.)

[TOKOHMTE 30 NOACBAHE HO OdoEePTM 30 MPEBOAAYECKM
yCAYT1 ce nyoamkysar B OB hitp://ted.europa.eu 11 HO HOLLIMS
yebcamt
ec.europa.ev/info/translation/tendering-contracts_en

N3MBbAHUTEAM MO TEKYLLUMI PAMKOB AOrosop OMNIBUS-15:
hitps://ec.europa.euv/info/file/21737/download_en?token=8
GSWPhQv
=

Translation services
EU paolicies and administration
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Tekyw,a nokaHa BG>EN

hitp://ec.europa.euv/info/tender/casc17

English @

European Commission >

Translation of EU documents — CASC17

Conclusion of multiple framework contracts for the translation of documents relating to
the policies and administration of the European Union. Language combinations:
BG—EN, EN—NL, FR—-EN, HU-EN, RO—EN

PAGE CONTENTS Details

Details Status

Description Open
Reference

Contact
2017/S 234-485424

Apblv now




AOroBOPHO HAETU CAYXKXUTEAU

OTAEAHU ODSBUM 1 MPOLLEAYPM 30 KOHAMAQTCTBAHE

CpOK HO AOrOBOPA: OT 3 MeCeLLd AO 3 TOAUMHM

(30 BCEKM MEPUOA OT 12 TOA. MOKCMMOAHQTO OOLLLO
NPOOABAXMTEAHOCT HO BCMYKM BUAOBE BPEMEHHM
AOroBOPMU 30 pabota B EK HE MOXE AQ HOABULLIAOBAO 6
FOA.)

30 CNpAaBKA: AQ Ce MPOBEPABA PEAOBHO
hitp://ec.europa.eu/info/jobs-european-
commission/temporary-jobs-european-commission_en




KoHKypCH 3 AABXKHOCTHU AULLA HA EC

ObGsaBA€HUE 30 KOHKYPC HO OOLLO OCHOBOHME:

OPDPMUMAAEH BECTHUK HO EBpOMNemnckma Coio3
(cepuma C): hitp://eur-lex.europa.eu/oj/direct-access.himi

Yebcaut Ha EPSO (European Personnel Selection Office)
www.eu-careers.eu

OO6LLM NPABUAQ, YPEXAALLU KOHKYPCUTE HA OOLLLO
OCHOBQOHMUE:

hitp://eur-lex.europa.eu/legal-
content/BG/TXT/PDF/?uri=CELEX:C2015/070A/01&from=BG

Mpoueaypa 3a noabop: 5—10 meceua




EBponeiicka
KoOMUCKA

YCAOBUSA 3a YHACTUE B KOHKYPC

[paxaaHCTBO HO AH Ha EC

30BbPLLEHO BUCLLIE ODPA30BAHME (MMHUMMYM
OAKAAQBBPCKA CTEMNEH); HE € 3AABAXKUTEAHO
MO OUAOAOTHI/E3NLUM, MOXKE N APYra
CMNEeUMAAHOCT

He ce M3MCKBA NPEABAPUTEAEH
NnpodoeCMOHAAEH OMUT




EBponeiicka
KoOMUCKA

E3MKOBU NO3HAHMUS

OTAMYHO BAOAEEHE HO OCHOBHUA/MAUYMHUA E3UK
(e3uk 1) — noHe Ha HMBO C2

3aAbADO4YEHO BAOAEEHE HA EN, DE nAn FR (ObpBur
M3XOAEH e3nk/e3unk 2) — noHe HA HMBO C1

30ABADOYEHO BAOAEEHE HA BTOPU U3XOAEH €3UK/E3UK
3 (EN, DE nAm FR, nAn Apyr odomumaseH e3mk Ha EC)*
— NoHe HA HMBO C1

*B 30BMCUMMOCT OT KOHKPETHOTO ODIBAEHME 30 KOHKYPC




EBponeiicka
KoOMUCKA

ApPYyru ymeHus

BucLumctmte HECOUMAOAO3M MOTAT AQ KOHAMAQTCTBAT —
KOHAMAQTCTBOUTE!

[ToOdOMA HO MNPEBOACHA M HEODXOAMMM YMEHMS:
hitp://ec.europa.eu/info/jobs-european-commission/translator-
profile_bg 1an
hitps://epso.europa.eu/career-profiles/languages_bg




BO>KHU AUHKOBE

YebcauT Ha TA ,,Tucmenm npesoaun” Ha EK:
ec.europa.eu/dgs/translation

EBponencka cAyx6a 3a noA6op HA NepCoOHAA
(EPSO):
https://epso.europa.eu/

CAyx6a 3a cTaxose:
http://ec.europa.eu/stages/




* Xk
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* *
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EBponeiicka
KoOMUCKA

AONMBbAHUTEAHA MHDOPMALLUA

DG Translation
Facebook.com/translatingforeurope

Juvenes Translatores
Facebook.com/translatores

Translating for EU
J Twitter.com/translatores
b Instagram:
TranslatingforEurope
Pinterest:
EUTranslation

YoulTD youtube.com/DGTranslation
(Translating for Europe)




bAaaroaaps 3a BHUMAHUETO!

Aecucaasa KpbcTeBa
EBponencka komucus

[A ,.,[iucmeHun npesoan” — Cochus

DGT-SOFIA@QEC.EUROPA.EU
Tea. 02/ 933 52 29
FB page: Dessi EU Languages

FB group: DGT BG Trainees Group

Twitter. @Dessi_EUlangs




